
Мlтва на блгcвeніе н0вагw мeда. 
еwб8имeнный въ мл cти и3 неизречeнный 
во щедр0тахъ, гDи ї}се хrтE, ди1венъ 
сhй во слaвэ и3 творsй чудесA: тh 
дёйствомъ с™aгw д¦а и3ногдA блг cви1-
вый ї}лz, и3 є3го2 мeдомъ насhтивый t 

кaмене: сaмъ и3 нhнэ при1зри свhше на 
создaніе твоE сіE, и3 блг cвeніемъ твои1мъ 
нб7снымъ блг cви2 и3 њс™и2 сHты пчeлъ, и3 t 
ни1хъ мeдъ, и3 подaждь є3мY дёйственну 
блгdть пaче всёхъ совершeнну: да всsкъ t 
негw2 вкушazй, пріeмлzй и3 kдhй њбрs-
щетъ благополyчное здрaвіе, и3 пи1щею сeю 
насhтитсz, и3 и3сп0лнитсz всsкагw блaга. 
Ћкw ты2 є3си2 подавazй всsчєскаz благ†z, 
и3 тебЁ слaву возсылaемъ, со безначaль-
нымъ твои1мъ nц7eмъ, и3 прес™hмъ и3 бl-
ги1мъ и3 животворsщимъ твои1мъ д¦омъ, 
нhнэ и3 при1снw, и3 во вёки вэкHвъ. 

Ґми1нь. 
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Prayer for the Blessing of New Honey 

 Lord Jesus Christ, Whose mercies cannot 

be contained and Whose bounties are inef-

fable; Who is wondrous in glory and Who 

worketh miracles; Who by the operation of 

the Holy Spirit once blessed Israel and 

nourished him with honey from a rock: As the 

same Lord, look down now from above on this 

Thy work, and with Thine heavenly blessing 

bless and consecrate this honeycomb and the 

honey that cometh from it. Grant to it the ac-

tion of blessings beyond all perfection, so that 

all tasting of it, receiving it, and eating it may 

find good health, and by this nourishment be 

satisfied and filled with all good things. For 

Thou art He Who bestoweth all good things, 

and unto Thee do we ascribe glory, together 

with Thine Unoriginate Father, and Thy Most-

holy and good and life-creating Spirit, now 

and ever, and unto the ages of ages. Amen. 
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Prayer for the Blessing of New Honey 
 Lord Jesus Christ, Whose mercies cannot be contained and 

Whose bounties are ineffable; Who is wondrous in glory and 

Who worketh miracles; Who by the operation of the Holy Spirit 

once blessed Israel and nourished him with honey from a rock: 

As the same Lord, look down now from above on this Thy 

work, and with Thine heavenly blessing bless and consecrate 

this honeycomb and the honey that cometh from it. Grant to it the 

action of blessings beyond all perfection, so that all tasting of it, 

receiving it, and eating it may find good health, and by this nou-

rishment be satisfied and filled with all good things. For Thou art 

He Who bestoweth all good things, and unto Thee do we ascribe 

glory, together with Thine Unoriginate Father, and Thy Most-holy 

and good and life-creating Spirit, now and ever, and unto the ages 

of ages. Amen. 
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